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Emergency Kit
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Operation Temperature of EM-Kit
ta =0°C...+50°C

=0.46

lifetime of emergency battery is 50.000h
@50°C Ta/ @70°C Tc.

Battery is not replaceable.

The replacement of the whole emergency
kit is needed when it no longer meets the
rated duration of operation after the
corresponding recharge period.

To guarantee the rated discharge time, please charge the battery for more than
24 hours. Please ensure, that there is a constant voltage
(80% to 110% of the rated voltage).

Charge and discharge cycle needs to be done at least once every three
months and the continuous charging time can not exceed three months.
To test the emergency function an external test switch should be used.This
emergency kit should not be used in exposed outdoor environments!
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LED driver LED Driver AC in

Input

Emergency kit
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Connect to
LED driver output
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Connect to LED

|

DCin

LED light
80W max.

AC in

BK - Un-switched supply
BN - Switched supply
BU - Neutral
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Emergency Kit

Mount the emergency kit
on a suitable place

For initial operation and functional tests please compare to
included datasheet (KGP - EC 25 Basic self-test) and LED
indication table on the next page.

’Date of Installation
Stick label on a suitable/’ AN A
place on the luminaire

6.4V 2.2Ah LiFePO4

Check date of manufacturing (D.O.M.):
Not older than two years
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Color LED indication Status Comment
@ Green Permanent areen Charging Mode AC mode / manual test
9 Fully Charged with test switch
=\\\\Il///= Green | _Fast flashing green Function test
2 (0.1 sec on, 0,1 sec off) underway
~4 ! a G Slow flashing green Duration test
S reen (1 sec on, 1 sec off) underway
. Open circuit / Short circuit
Red Permanent red Load failure LED failure (emergency mode)
Nz Slow flashing red . Battery failed the duration test or
_//I\\_ Red (1 sec on, 1 sec off) Battery failure function test / No battery
Green and red off DC mode Battery qperatlon ((-?mergency mode /
main power disconnected)
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@ Anschlussklemme nicht im Lieferumfang enthalten. @ Connecting terminal not included. ® Bornier de raccordement non fourni. ©
Il terminale di connessione non € incluso. ® Terminal de conexién no incluido. & Terminal de ligagdo nao incluido. @ H Awpida clv-
Seong dev epihapBavetal. & Aansluitklemmen worden niet bijgeleverd. & Terminalen &r ej inkluderad i leveranspaketet. @ Kytken-
taterminaalia ei toimiteta laitteen mukana. ® Tilkoblingsklemme felger ikke med i pakningen. @ Terminalen inkluderes ikke i pakken.
@ Pripojovaci svorkovnice neni soucasti dodavky. @ CoeanHUTENbHbI 32>KUM HE BXOAWT B KOMMMEKT noctasku. & A sorkapocs nem
része a csomagnak. @ Zacisk przytaczeniowy nie wchodzi w zakres dostawy. @ Pripojovacia svorka sa v dodavke nenachadza.
Prikljuéna sponka ni prilozena dostavljenemu paketu. Konnektor seridi teslimat kapsamina dahil degildir. Spojni terminal nije
priloZzen. @ Borna de legatura nu este inclusa in pachetul de livrare. @ lNpucbeanHuTenHarta knema He e BKlo4eHa B fJocTaskara. &
Klemm ei sisaldu tarnekomplektis. @ Jungciy gnybtai nepridéti. @ Piesléguma spaile neietilpst piegades apjoma. Terminal nije
ukljuéen u opseg isporuke. @ 3’egHyBanbHUI 3aXKUM He BXOAUTL Y KOMMEKT nocTadaHHs. @ XXanray TepMyHanbl KamTblimaraH. &
Aiadie b Jeogill dase

@ Nicht zur Abdeckung mit Warmedd@mm-Material geeignete Leuchten @ Luminaires not suitable for covering with
thermally insulating material ® Ce luminaire ne convient pas aux revétements constitués de matériaux thermo-iso-

lants @ Apparecchi di illuminazione non idonei per essere ricoperti con materiale termoisolante ® Las luminarias
5 no son aptas para el recubrir con material aislante térmicamente ® Lumindrias ndo adequadas para cobertura com
// / \\\ material de isolamento térmico @ Ot Auxvieg dev TIpETIEL va KAAUTITOVTAL UE BEPPOPOVWTIKG LAKO @D Armaturen niet

geschikt voor het bedekken met warmte-isolerend materiaal & Armaturen skall inte tdckas med termiskt isolerande
material @ Valaisimia ei saa peittdd lampderistavalla materiaalilla @ Lampene er ikke egnet for tildekking av termisk isoleringsmateriale
Armaturerne er ikke egnede til overflader med termisk isolerende materiale @ Svitidlo nezakryveijte tepelné izolaénim materialem
CBeTUNBbHUKN He NpeAHasHaYeHbl AN NMOKPbITUS TepMOK30NALMOHHBIM MaTepuanom & A |ampatestet nem fedheti hészigeteld
anyag Opraw nie mozna przykrywa¢ materiatem termoizolacyjnym & Svietidlo sa nesmie pokryvat tepelne izolaénym materidlom
Svetilke niso primerne za prekrivanje s termoizolacijskim materialom @ Armatiirler termal izole edici malzeme ile kaplanmasi uygun
degildir Svjetilika nije pogodna za prekrivanje sa materijalom koji izolira toplinu Acest corp de iluminat nu se poate fi acoperit
de material izolant termic @ OcBeTuTenHn Tena He NOAXOASALLM 3a MOKPUBaHE C TEPMUYHO U3onupatuym mateprany & Valgustit ei tohi
kinni katta @ Neuzdengti Silumos nepraleidzianc¢iomis medziagomis @ Gaismekli nav pieméroti parklasanai ar termali neizturigiem
materialiem @ Sveiljke nisu pogodne za prekrivanje termicki izolacionim materijalom @ CBiTunbHUKN He PO3paxoBaHi Ha MOKPUBAHHS
TepmMoisonaLiiiHuM maTtepuanom @ LLbiFapaanaapabl Xbiny peTTerill MaTepuanMeH Kkantayra Kenvengi

@ Die Installation muss von einer Fachkraft ausgefihrt werden. Installation must be performed by a qualified person.
® L'installation doit étre réalisée par une personne qualifiée. @ L'installazione deve essere eseguita da una persona
qualificata. ® La instalacién debe realizarla una persona cualificada. ® A instalagdo deve ser executada por um eletri-
cista qualificado. @ H eykataotaon TpETel va yivel armd elSIKELPEVO TEXVIKO. @ Installatie moet verricht worden door een
gekwalificeerde persoon. ® Installationen maste utféras av en fackman. @ Vain pateva henkil6 saa suorittaa asennuksen.
@ Installasjon ma utferes av en fagperson. Installationen skal udferes af en kvalificeret person. @ Instalaci musi provést kvalifi-
kovana osoba. @ YcTaHoBKa [0MKHA OCYLLECTBATLCA KBanMguLMpoBaHHbIM creujannctom. ® A felszerelést kizardlag szakképzett
személy végezheti. @ Instalacja powinna by¢ przeprowadzona przez osobe o odpowiednich kwalifikacjach. @ Montaz musi uskutocnit
kvalifikovana osoba. Namestitev mora izvesti strokovno usposobljena oseba. Kurulum Kalifiyeli bir kisi tarafindan gergeklestiril-
melidir. @ Instalaciju mora izvrsiti kvalificirano osoblje. @ Instalarea trebuie efectuata de o persoana calificatd. @ MoHTaxbT TpsioBa
[a ce U3BbPLUM OT NnLie ¢ HeobxoaumaTa keanudrkaumsa. & Paigalduse peab teostama kvalifitseeritud isik. @ Montavima turi atlikti
kvalifikuotas darbuotojas. @ Instalacija javeic atbilstosi kvalificétai personai. Instalacija mora biti izvedena od strane kvalifikovane
osobe. @ BcTaHOBNEHHS Mae BUKOHYBaTUCh KBanichikoBaHM creLjanactoM. & OpHaTy XXyMbICTapblH GiNiKTi MamaH opblHAayFa Tuic.
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